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Ernst & Young, s.r.o.
Žižkova 9
811 02 Bratislava
Slovenská republika

Bratislava, 14 september 2021

Bratislavská teplárenská, a.s.
Turbínová 3
Bratislava - mestská časť Nové Mesto 829 05

Vypracovanie znaleckého posudku o stanoveni všeobecnej hodnoty jednotlivých
položiek majetku a záväzkov časti Bratislavská teplárenská, a.s. pre účtovne

účely.

Vážení páni

ďakujeme, že ste poverili spoločnosť Ernst & Young, s.r.o. '50 sídlom Žižkova 9, 811 02 Bratislava, IČO:

35839 121, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, oddiel: Sro, vložka Č. 104675/8
(ďalej "my" alebo "EY"), poskytovaním nižšie definovaných služieb.

Rozumieme, že Bratislavská teplárenská, a.s., Turbínová 3, Bratislava - mestská časť Nové Mesto 829
05, I ČO 35 823 542 (ďalej len "BAT", alebo "Klient") má záujem o služby týkajúce sa určenia všeobecnej
hodnoty jednotlivých položiek majetku a záväzkov (ďalej len "Služby") pre účtovne účely (ďalej len "Účel").,
EY berie na vedomie, že s účinnosťou ku dňu 1.5.2022 dôjde k plánovanému zlúčeniu šiestích
teplárenských spotočnostt Bratislavská teplárenská, a.s. (Klient), Trnavská teplárenská, a.s., Žilinská
teplárenská, a.s., Martinská teplárenská, a.s., Zvolenská teplárenská, a.s. a Tepláreň Košice, a.s.
v skratke TEKO, a.s. (ďalej len "spoločnosti, ktoré sú súčasťou fúzie"). Fúzia bude realizovaná formou
zlúčenia spoločnostr, čo znamená zánik piatich teplárenských spoločností, medzi zanikajúcimi
spoločnosťami bude aj Klient a od 1.5.2022 ich zlúčenie do jednej nástupníckej spoločnosti, ktorou bude
Tepláreň Košice, a.s., v skratke TEKO, a.s. (ďalej len "nástupnícka spoločnost")

V priloženom zadávacom liste je definovaný charakter Služieb, naša odmena za poskytnuté Služby
a ostatné obchodné podmienky. Poskytované Služby podliehajú podmienkam uvedeným v tejto zmluve,
spolu s prrlohami zahŕňajúcimi Všeobecné obchodné podmienky Klienta a Zadávací list (spolu táto
"Zmluva"). Pre každý ďalši projekt alebo poverenie, ktoré sa pre Vás po vzájomnej dohode zaviažeme
zrealizovať, vypracujeme ďalší Zadávací list, v ktorom vymedzíme rozsah konkrétnych služieb, našu
odmenu za tieto služby, a ostatné dojednania pre príslušný projekt alebo poverenie, a ktorý podpíšu
obidve zmluvné strany. Dodatočné služby poskytneme v súlade s podmienkami a ustanoveniami
uvedenými v tomto liste a jeho prílohách, vrátane Všeobecných obchodných podmienok Klienta a
príslušného Zadávacieho listu.

Pokial' súhlasíte s podmienkami tejto Zmluvy, potvrďte prosfm svoj súhlas podpisom a podpísanú kópiu
pošlite láskavo späť na našu adresu. V prípade otázok prosim kontaktujte

Veľmi si vážime prlležitosť poskytovať Vám služby a tešíme sa na našu spoluprácu.

S pozdravom,

Ernst & Young, s.r.o.

Richard Panek, prokurista
Amemberllnnof Ernst&YounllGloI>al Limited
Emsl & Y~s.r.o.•willIRsreglsl.redcm(;lOaltižkcva9,811 028",tis l.wa.
hasbeenIncorpomled in lh. Commero;i.1 Reg[sleradminTslered by the Mumclp.1 ccun
InBroU.T.",., S.cUonB••nllyno. 104675. undorldentiffcatlon No. 35839121.
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SÚHLAsiME S PODMIENKAMI TEJTO ZMLUVY

Klient.

I

Meno: Ing. Dušan Ra......"o!lr::. m.nPcllnv ri ::uiit.,.r

7
Meno: Ing. Miros lava Calfová, flflančný riaditeľ

Prllohy:

Prlloha A - Zadávací list

Prfloha B - Všeobecné obchodné podmienky Klienta

,

'.

Kópia tohto listu vrátane akýchkoľvek prfloh k Vášmu podpIsu a spätnému zas lantu EY.
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Zadávací list - Príloha A

Úvod
Rozumieme, že v súvislosti s plánovaným zlúčenlm Bratislavská teplárenská, 8.5. potrebuje prehodnotiť

majetok a záväzky na reálnu hodnotu pre účtovné účely.

Rozsah služieb
V súlade s vyhláškou Ministerstva spravodlivosti Slovenske] republiky č. 492/2004 Z.z. o stanovení
všeobecnej hodnoty majetku v platnom znení ("Vyhláška") stanovíme všeobecnú hodnotu majetku a
záväzkov použitim viacerých metód.

V rámci procesu ohodnotenia budú použité nasledovné ohodnocovacie metódy: podnikateľská, trhová
a majetková metóda.

Dátum predbežného ohodnotenia bol Klientom
31.12.2021.

Charakter služieb

Úlohou EY je nasledovné:

stanovený na 30.06.2021 a finálneho ohodnotenia na

I. vypracovať znalecký posudok na určenie reálnej hodnoty jednotlivých zložiek majetku a záväzkov
(ďalej len "Posudok"). Dátum, ku ktorému bude Posudok vypracovaný je 31.12.2021.

Posudok bude vyhotovený v 5 origináloch vrátane 1 originálu určeného pre archív znalca.

Znalecký posudok je vypracovaný a určený výhradne pre Klienta a pre daný Účel a nesmie byť bez nášho
predchádzajúceho písomného súhlasu sprfstupnený žiadnym tretrm stranám, s výnimkou nástupnickej
spoločnosti v rámci fúzie, spoločností, ktoré sú súčasľou fúzie a spolupracujúcich osôb na zlúčení

z oblasti práva, ú čtovníctva, financil, projektového riadenia, projektových procesov, pri všetkých osobách
vždy pre Účel a zákonných oznámení, resp. zákonom vyžadovaných kontrol, (napr. kontrola daňového

úradu a pod.),

Predpokladáme, že nám v priebehu poskytovania Služieb poskytnete maximálnu súčinnosť. Budeme sa
spoliehať na údaje a ďalšie informácie, ktoré nám sprfstupníte na účely ocenenia a tieto údaje nebudeme
ďalej overovať. Verejne dostupné dáta potrebné k príprave ocenenia si zabezpečíme sami.

Obmedzenia poskytovaných služieb

.... Budeme sa plne spoliehať na správnosť a úplnosť Vami predložených podkladov a ďalšich informácií.
ll"- Predpokladáme, že ohodnotenie spoločnostimetódou DCF nám budú dodané Manažmentom

spoločnosti.
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Bez toho, aby bola dotknutá naša povinnosť pracovať s primeranou odbornou starostlivosťou,

neponesieme zodpovednosťza straty ani škody akéhokoľvekcharakteru, ktoré vznikli v dôsledku toho, že
nám manažment ohodnocovanej spoloônostl, ich zamestnanci alebo splnomocnení zástupcovia alebo iné
osoby, na ktoré sa budeme obracať s otázkami, neposkytnú alebo zataja informácie, ktoré budú pre
poskytovanie Služieb významné, resp. nám poskytnú skreslené informácie, s výnimkou prípadov, keď

takéto straty alebo škody vzniknú v dôsledku nášho konania zlomyseľne alebo kvôli hrubému porušeniu
našich povlnncstl, resp. ak neposkytnutie, zatajenie alebo skreslenie informácií nám malo byť bez
ďalšieho dopytovania zrejmé z informácií, ktoré nám boli poskytnuté a ktoré sme mali v súlade
s podmienkami poskytovaných Služieb posudzovať.

Ak počas práce zistime, že nám neboli poskytnuté; resp. boli nám utajené alebo skreslené informácie,
a že to podľa nášho názoru bude mať na poskytovanie Služieb zásadný vplyv, budeme Vás o tejto
skutočnosti informovať.

Realizačný tím \

Vedúcimi tímu, ktorí budú zodpovední za naše Služby, budú Richard Panek (Partner), Marek Jindra
(Partner) a Pavlo Shpak (Manažér). Služby budú poskytované' pod vedením pána Pavla Shpaka,
manažéra na oddelení transakčného poradenstva, ktorý bude aj zodpovednou osobou. Táto vedúca
osoba môže menovať ďalšie kontaktné osoby s rovnakými, prlpadne obmedzenými právomocami.
Vyhradzujeme si právo kedykoľvek zmeniť zloženie realizačného Umu, avšak v prípade tejto skutočnosti

Vás budeme bezodkladne informovať. Takéto zmeny nebudú predstavovať zmenu tohto zadávacieho listu
ani nebudú mať žiadny vplyv na jeho platnosť.

Ako sme boli informovaní, osobou poverenou konať v súvislosti s touto zákazkou menom Klienta je
Miroslava Čalfová.

Časový harmonogram

Služby v zmysle tejto Zmluvy poskytujeme odo dňa 18. 08. 2021.

1. Návrh ocenenia Vám bude k dispozicií najneskôr ku dňu 31.10.2021.

2. Znalecký posudok Vám bude k dispozícii najneskôr ku dňu 28.02.2022.

Vyššie uvedený časový harmonogram je založený na predpoklade, že nám poskytnete požadovanú
súčinnosť. Všetky potrebné informácie preferujeme dodať velektronickom formáte, v editovateľných

súboroch. Pre splnenie termínu dodania Posudku, požadované informácie musia byť dodané do
07.02.2022. V opačnom prtpade nenesleme zodpovednosť za prfpadné omeškanie.

Klient si vyhradzuje právo poskytnuté podklady na účel ocenenia aktualizovať najviac 2 krát, a to bez
dopadu na celkovú odmenu EY. Pri tom, aktualizované podklady Klient poskytne v rovnakom formáte ako
prvotné poskytnuté dáta, a aktualizované podklady fundamentálne nezmenia biznis model, čo by mohlo
viesť k zmene oceňovacej metódy. V prípade aktualizácie podkladov Klientom sa lehota dodania
predbežných výsledkov ocenenia predlžl o týždeň.
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Predbežné výsledky ocenenia budú poskytnuté EYa Klient sa k nim vyjadrí v priebehu pracovného týždňa

od času doručenia. Následne bude vydaná verzia so zapracovanými pripomienkami Klienta, ktorá sa
opätovne zašle na schválenie. V prípade dodatočných poznámok od Klienta sa lehota na doručenie

finálneho Posudku predlžl o týždeň od dátumu dodania poznámok zo strany Klienta.

Ak by hrozilo veľké omeškanie oproti uvedenému časovému harmonogramu, okamžite Vás o tom
upovedomíme.

OdmenaEY

Celková odmena EY za vypracovanie Posudku je EUR 9 000 (slovom: deväťtisíc eur) bez DPH.

Uvedená odmena aj sadzby sú uvedené bez DPH.

Táto odmena bude fakturovaná nasledovne:

!lo- Vo výške EUR 9 000 (slovom: deväťtisíc eur) bez qPH faktúrou vystavenou najskôr v deň

nasledujúci po dni odovzdania Posudku. Podkladom pre fakturáciu tejto časti odmeny budú
podpísaný preberaci protokol o odovzdaní a prevzatí Posudku.

Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry druhej zmluvnej strane. Dňom doručenia

faktúry je deň zaevidovania faktúry v podateľni Klienta. Odmena je konečná a nemenná, pričom Sú v nej
zahrnuté všetky náklady EY súvisiace s vypracovaním Posudku a poskytnutím Služieb. Faktúra musí
obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z. v platnom znení. Prílohou faktúry musí byť
preberací protokol. Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z účtu

dlžníka v prospech účtu veriteľa. Pokiaľ posledný" deň lehoty splatnosti pripadne podľa slovenského
kalendára na deň pracovného vol'na, pokoja alebo sviatok, ako deň splnenia peňažného záväzku bude
zmluvným partnerom za rovnako dohodnutých cenových a platobných podmienok akceptovaný
nasledujúci prvýpracovný deň.

Akékoľvek ďalšie služby, ktoré od nás budú vyžadované, a ktoré sa vzťahujú k skutočnostiam uvedeným
vyššie, budú do výšky 5 hodín poskytnuté zadarmo.

Faktúry budú zaslané na adresu:

Bratislavská teplárenská, a.s.

Turbínová 3

Bratislava - mestská časť Nové Mesto 829 05

Požadované podklady

Klient nám zabezpeči potrebnú súčinnosť zo strany manažmentu, jej zamestnancova poverených osôb v
rozsahu, aký budeme pre Služby poskytované na základe tohto zadávacieho listu potrebovať.

Všetky podklady (ktoré môžeme vzhľadom k rozsahu zákazky požadovať) nám budú poskytované vo
vzájomne prijatel'ných termínoch a budú nám poskytnuté v editovatel'ných súboroch programu MS Excel.
Ak sa v priebehu poskytovania Služieb ukáže, že potrebujeme ďalšie informácie, nové požiadavky s Vami
prerokujeme.

Predkladané/poskytnuté podklady a ďalšie informácie nebudeme nijako overovať, a teda nebudeme
skúmať správnosť týchto informácií a akýchkoľvek poskytnutých vysvetlení, ktoré môžu následne
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vyžadovať Vaši audltorl. K predloženým údajom nebudeme vydávať žiadny výrok. Zodpovednosť za
správnosť a úplnosť týchto informácií a ďalšie záležitosti tu uvedené nesie výhradne Klient.

Klient nám bude pri realizácii zákazky poskytovať potrebnú súčinnosť, včas zodpovie všetky naše
prípadné ďalšie otázky a podľa potreby nám podá požadované ďalšie vysvetlenie, ~ to buď písomnou
formou, alebo počas osobných stretnuti. Naše ohodnotenie bude vychádzať okrem podkladov
predložených Klientom aj z rokovaní s manažmentom a z vlastných analýz trhu a odvetvia, v ktorom
spoločnosť pôscbl.

Ak nám Klient nebude schopný poskytnúť niektoré z požadovaných informácií, môže to negatlvne
ovplyvniť našu schopnosť vykonať ocenenie za podmienok uvedených vyššie. Ak taká situácia nastane,
budeme Vás informovať o dôsledkoch, ktoré z toho vyplývajú pre naše ocenenie a spoliehanie sa na neho.

Prezentácia výsledkov poradenstva a ocenenia

Výsledok ohodnotenia - predložený formou znaleckého posudkJ\, bude vypracovaný v slovenskom jazyku.
V znaleckom posudku budú popísané metódy ohodnotenia a ich výsledky.

Výsledok ohodnotenia a súvisiace závery budú určené výhradne creúčel vymedzený touto Zmluvou a nie
je možné ich použiť ani sa na ne spoliehať na žiadny iný účel. Rovnako znalecký posudok nebude možné
bez nášho predchádzajúceho písomného súhlasu sprístupňovať iným osobám a ani o ňom s nimi rokovať,
s výnimkou Klienta, nástupnícke] spoločnosti v rámci fúzie, spoločností, ktoré sú súčasťou fúzie a
spolupracujúcich osôb na zlúčení z oblasti práva, účtovníctva, financií, projektového riadenia,
projektových procesov, pri všetkých osobách vždy pre Účel

Okrem sltuácll opísaných vyššie v tejto Zmluve, podlieha implementácia výťahov z nášho znaleckého
posudku, odkazovanie na ne, ich verbálne prezentácie či ich sprlstupňovanle, či už ako celku, alebo ich
jednotlivých časti, osobám, ktoré nie sú členmi manažmentu Klienta alebo nástupnickej spoločnosti, alebo
spoločností, ktorú sú súčasťou fúzie a spolupracujúcich osôb na zlúčení z oblasti práva, účtovníctva,

financií, projektového riadenia a projektových procesov, pri všetkých osobách vždy pre Účel nášmu
predchádzajúcemu posúdeniu a písomnému súhlasu, pričom pre sprístupnenie nástupnickej spoločnosti,
spoločnostiam, ktoré sú súčasťou fúzie, spolupracujúcim osobám na zlúčení z oblastí práva, účtovnlctva,

financií, projektového riadenia, projektových procesov, pri všetkých osobách vždy pre Účel, platí, že
sprístupnenie bude na výlučnú zodpovednosť Klienta a za podmienky ich informovania Klientom, že sa
nástupnlcká spoločnosť, spoločnosti, ktoré sú súčasťou fúzie a spolupracujúce osoby na zlúčení z oblasti
práva, účtovnietva, financil, projektového riadenia, projektových procesov, na Správu (alebo jej časť)

nemôžu pre žiaden účel spoliehať bez nášho predchádzajúceho písomného súhlasu. Informovanie
Klientom podľa predchádzajúcej vety nemusi mať plsornnú formu. Závery súvisiace so Správou možno
používať výhradne na účely vymedzené touto Zmluvou. Neformálne ústne poznámky, ktoré urobíme pri
rokovaniach s Vami alebo počas prípadnej prezentácie predbežných výsledkov Správy, majú iba
vysvetl'ujúci charakter. Relevantným výstupom bude výhradne finálna verzia Správy.

V priebehu poskytovania Služieb Vás budeme informovať o jej postupe, sprístupnime Vám predbežné
návrhy znaleckého posudku, prIpadne s Vami prediskutujeme významné zistenia, ktoré v ňom môžu byť

uvedené. Zmyslom týchto opatrení bude informovať Vás o stave poskytovaných Služieb. Tieto zistenia aj
ďalšie informácie budú mať však len predbežný charakter a môžu v priebehu našej ďalšej práce aiebo v
dôsledku nových zlstenl dosiahnuť niektorých zmien.

Ostatné ustanovenia
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Naša činnosť bude prebiehať predovšetkým v priestoroch. EY v Bratislave.

Všetky naše povinnosti voči Klientovi sú opísané v tomto Zadávacom liste a priložených Všeobecných
obchodných podmienkach Klienta.

Nie sme si vedomí žiadneho konfliktu záujmov, do ktorého by sa v súvislosti s poskytovanlm Služieb
dostala spoločnosť EY ako celok alebo niektorý z Jej odborných zamestnancov, a ktorý by mal vplyv na
našu schopnosť poskytovať nezávisléa objektívne poradenstvo.

Táto Zmluva sa môže meniť iba dohodou zmluvných strán v písomnej forme.

Táto Zmluva zaniká:

a) prevzatím Posudku, najneskôr k 28. 02. 2022

b) písomnou dohodou zmluvných strán k dohodnutému dňu,

c) odstúpením od tejto Zmluvy.

\
Odstúpiť od Zmluvy možno v prípadoch porušenia zmluvnej povinnosti niektorou zo zmluvných stran, ak
k náprave porušenia nedôjde ani v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej príslušnou zmluvnou stranou
na odstránenie tohto porušenia, ktorá nesmie byť kratšia ako 10 dpí; uvedené sa nevzťahuje na pripady
podstatného porušenia Zmluvy. \'

Odstúpením od Zmluvy táto Zmluva (a všetky práva a povinnosti z nej zmluvným stranám vyplývajúce)
zaniká s účinnosťou odo dňa doručenia oznámenia o odstúpeni od tejto Zmluvy. Odstúpenie od tejto
Zmluvy sa uskutočňuje plsomným oznámenlm odstupujúcej zmluvnej strany od Zmluvy adresovaným
druhej zmluvnej strane. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa v zmysle ustanovenia § 351 ods. 1 Obchodného
zákonnika nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto zmluvy.

Pri odstúpeni od Zmluvy si nebudú zmluvné strany povinné vrátiť plnenia, ktoré si poskytli pred
odstúpením od Zmluvy a nebudú oprávnené žiadať vrátenie plneni druhej zmluvnej strane, poskytnutých
pred odstúpením od Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že toto ustanovenie bude platiť I po odstúpení od
Zmluvy.

Ak by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto Zmluvy, bude neplatnou len táto čast'.

Táto Zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa predmetnej záležitosti. Podpisom
tejto Zmluvy zanikajú všetky predchádzajúce písomné a ústne dohody súvisiace s predmetom tejto
dohody a žiadna zo zmluvných strán sa nemôže dovolávať zvláštnych v tejto dohode neuvedených
ústnych dojednaní a dohôd. Táto Zmluva v plnom rozsahu nahrádza objednávku Č. 4500006196 zo dňa

18.08.2021.

Táto Zmluva bola vyhotovená v štyroch rovnopisoch, po dvoch pre každú zmluvnú stranu.

Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zákona Č. 211/2000 Z. z.
o slobodnom prlstupe k informáciám v znen! neskorších predpisov(ďalej len "zákon č. 211/2000 Zz."), v
dôsledku čoho podlieha povinnému zverejneniu podľa tohto ustanovenia zákona č. 211/2000 Z. z. a to
nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto Zmluvy, minimálne však po dobu 5 rokov od
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.

Táto Zmluva nadobúda platnost dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť

nasledujúci deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa touto
Zmluvou bude spravovať aj obdobie od 18. 08. 2021 do nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.
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Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím

obmedzená, že túto dohodu neuzavreli ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, že si obsah
dohody dôkladne prečltall a že tento im je jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci ich slobodnú, vážnu a
spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju podpisujú.
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VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY
PRE NÁKUPY USKUTOČŇOVANÉ SPOLOČNOSŤOU Bratislavská teplárenská, a.s,

VERZIA 1/2021
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1. PÔSOBNOSŤ

1.1 Tieto všeobecné zmluvné podmienky G'podmienky") sa vzťahujú na
všetky nákupy uskutočnené spoločnosťou Bratislavská teplárenská,
a.s., Turblnová 3, Bratislava, 829 05, ICO 35823 542 DiČ 3.2
2020285245, IČ DPH 8K2020285245, zapísanej vObcrn::dnom
registri Okresného súdu Bratislava l, oddiel: Sa, vložka Č. 2851/8
(,Odberatel"') od dodávateľa uvedeného v objednávke
(.Dodávateľ") (Odberateľ a Dodávateľ spolu aj .Zmluvné strany")
pre pomôcky, zariadenia, suroviny alebo iné rozličné tovary alebo
diela, práce, služby alebo iné činnosti (jednotlivo alebo spolu aj
.Dodávka").

1.2 Tieto Podmienky tvoria jedinú dohodu aplikovalernú na všetky
nákupy Dodávky Odberateľom avýslovne vylučujú aplikovateľnosť

všeobecných podmienok Dodávateľa pre predaj alebo poskytovanie
služieb.

1.3 Dodávateľ písomne potvrdí prijatie objednávky Odberateľa vrátane
Podmienok do dvoch pracovných dníoddoručenia objednávky. Za
prijatie objednávky atýchto Podmienok sa považuje aj začatie

plnenia Dodávky podľa objednávky a v súlade s ňou. Odberateľ je
oprávnený v každom prípade žiadať od Dodávateľa potvrdenie
prijatía objednávky v listinnej forme. Príjatie objednávky atýchto
Podmienok je pre Dodávateľa záväzné (,,Zmluva"). Vopačnom

prípade objednávka zaniká. 3.3
1.4 Podmienky tvoria neoddeliternú súčasť Zmluvy. Ustanovenia

akýchkoľvek písomných zmlúv (aj vo forme písomnej objednávky 3.4
a jej akceptácie) uzatvorených medzi Zmluvnými stranami majú
prednosť pred ustanoveniami Podmienok vtých častiach, v ktorých
výslovne upravujú práva a povinnosti Zmluvných strán odlišne.

2. SÚLAD
2.1 Dodávka musí byť v súlade s (a) požiadavkami avšetkými nákresmi 4.

a špeclňkáclaml pripojenými k objednávke alebo poskytnutými 4.1
Odberateľom Dodávateľovi neskôr; (b) príslušnými právnymi
predpismi atechnickými normami (aj nezáväznými) platnými
v Európskej únii a jej členských štátoch, ako aj v krajine výroby
a predaja/určenia (ak je určená na použitie v tretej krajine)
("Uzemie"); (c) medzinárodnými a národnými štandardmi a riadnou
výrobnou praxou; a (d) polrebami Odberateľa, ktoré sú Dodávateľovi

známe alebo mu musia byť známe.
2.2 Dodávateľ garantuje, že Dodávka je vyrobená, označená abalená

bez ujmy na akékol'vek patenty, obchodné známky a íné práva 4.2
cuševného (vrátane priemyselného) vlastníctva tretích strán aže
Dodávka môže byť používaná Odberateľom na Území bez
akýchkoľvek obmedzení.

2.3 Dodávka musí byť riadne zabalená, označená štilkom v súlade so
~pecifikáciou Odberateľa a normami a štandardmi platnými na
Uzemí asprevádzaná príslušnou dokumentáciou (článok 4
Podmienok). Baleníe musí byť prispôsobené typu príslušnej
Dodávky, spôsobu jejprepravy a spôsobu, ktorým bude skladovaná,
atoza účelom dodať ju v bezchybnom stave. Každý zabalený kus
musi zvonku čitateľne uvádzať čislo objednávky, sériové člslo.

obsah Dodávky (druh a kvantlta, hrubá a čistá váha), presné mená 4.3
a adresy odosielate ľa a prijímaMa a poznámku o nebezpečných

látkach.
3. VYHLÁSENIA 4.4
3.1 Vprlpade, žesúčasťou Dodávky je ajdodanie tovaru Dodávateľom

Odberateľovi, Dodávateľ vyhlasuje, žemápotrebné vedomosti, aby
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mohol vykonať všetky nasledujúce vyhlásenia, a berie na vedomie,
žepravdivosťa úplnosť každého z týchto vyhlásení je rozhodujúcou
skutočnosťou pre Odberate ľa pri uzatváraní Zmluvy.
Dodávateľ vyhlasuje azaručuje Odberateľovi, že (a) je výlučným

vlaslnlkom tovaru, ktorý jesúčasťou Dodávky, bez obmedzenia Iným
zmluvným vzťahom alebo dohodou s treťou osobou, či už písomnou
alebo ústnou, ktorá by mohla aRýmkoľvek spôsobom ovplyvniť

vlasinleke právo, budúcu držbu a užívanie alebo budúcu dispozíciu
s ním, aže neprebiehajú a ani nemá vedomosť o tom, žebymohli
prebiehať akékoľvek súdne alebo iné konania, ktoré by mohli mať
takéto alebo obdobné následky; (b) tovar nie je zaťažený žiadnymi
právami tretieh osôb, najmä záložným právom, nájomným vzťahom,

predkupným právom alebo inými zabezpečovacími záväzkami, ani
vecnými bremenami; {cl Odberateľa písomne oboznámil so
všetkými právnymi vzťahmi týkajúcimi sa tovaru, že všetky tieto
vzťahy pravdivo, úplne a presne opísal aže neexistujú žiadne iné
právne vzťahy k tovaru, s ktorými plsomne neoboznámil
Odberateľa: (d) následne po prijati objednávky sa zdrži akéhokoľvek
konania, ktoré by prekážalo alebo bránilo prevodu tovaru na
Odberateľa, azaväzuje sa konať tak, aby mohol splniť svoje
povinnosti podľa Zmluvy; a (e) mu niesúznáme žiadne také vady
tovaru, na ktpré bymal Odberateľa osobitne upozorniť.

Dodávateľ vyhlasuje, že v súvislosti s pinenim Dodavky disponuje
všetkými potrebnýmí povoleniami.
Dodávate ľ berie~a vedomie, ževyhlásenia uvedené vodsekoch 3.2
a3.3 tohto článku sú pre Odberateľa podstatnou skutočnosťou na
uzatvorenie Zmluvy av prípade, že sa v priebehu troch (3) rokov P9
uzatvorení Zmluvy ukáže nepravdivosť vyššie uvedených vyhlásení,
bude toOdberatera oprávňovať odstúpiť bez ďalšieho odZmluvy.

DOKUMENTÁCIA
Neoddelitel'nou súčasťou Dodávky je ajdodanie všetkých dokladov
potrebných pre jej prevzatie a užívanie (napr. vyhlásenie ozhode,
návod na používanie a obsluhu atď.). Dodávateľ musi písomne
a konkrétne označiť Odberateľovi akékoľvek patenlované alebo inak
chránené komponenty Dodávky alebo procesy, pomôcky, slroje
alebo zariadenia použité pre Dodávku. V prípade dodávky
chemických lálok alebo zmesí je Dodávateľ povinný predložiť

Odberateľovi aktuálnu kartu bezpečnostných údajov vslovenskom
jazyku.
Pred zaslaním Dodávky a spolu s ňou je Dodávateľ povinný
zabezpečiť Odberalel'ovi dostaíočné písomné upozornenie (vrátane
vhodného štítkovania a označenia na Dodávke, kontajneroch, balení
adopravných prostriedkoch použitých na prepravu) o akýchkoľvek

nebezpečných látkach, znečisťujúcich látkach, ktoré sú zložkou
alebo časťou Dodávky, spolu s takými manipulačnými pokynmi,
ktoré sú potrebné na riadne informovanie Odberatel'a a tretieh osôb,
vrátane dopravcov o starostlivostí, ktorá najlepšie zabráni vzniku
pripadnej škody pri zaobchádzaní, preprave, spracovaní, používaní,
recyklovani a likvidácii Dodávky. Ustanovenia článku 2 ods. 2.2
Podmienok tým niesú dotknuté.
Na požiadanie Odberateľa je Dodávateľ povinný poskytnúť o
Dodávke prtslcšné osvedčenie o krajine pôvodu a technickú
dokumentáciu; bod 4.1Podmienok týmto nie Je dotknutý.
Dodávateľ poskytuje dokumentáciu na vlastné náklady.



\
\.

PODPORA
Dodávateľ sa zaväzuje, že položky Dodávky nakúpen é podl'a
Zmluvy" vrátane čiastkových zostáv a náhradných dielov budú
k dispozícii zo strany Dodávateľa Odberateľovi počas životnosti
nakúpených položiek, najmenej však počas desiatich rokov odo dňa

poslednej Dodávky podľa Zmluvy. Počas uvedenej doby Dodávateľ

bude pokračovať v poskytovaní technickej podpory a služieb na
rovnakej úrovni ako v čase trvania Zmluvy. V prípade, že Dodávate ľ

nepokračuje vo výrobe vyššie uvedených položiek, čiastkových

zostáv alebo náhradných dielov alebo neposkytuje ich včas podľa

požiadaviek Odberateľa, Dodávateľ je povinný spristupniť

Odberateľovi všetky nákresy, špecifikácie, dáta a know-how, ktoré
umožnia a uľahčia Odberatel'ovi vyrábať alebo zabezpečiť výrobu
a použlvanle uvedených položiek, čiastkových zostáv anáhradných
dielov, ato na základe bezplatnej llcencle, ktorá je týmto zostrany
Dodávate ľa Odberateľovi udelená.

uskutoční Odberateľ prehliadku v dohodnutom čase, v 5;

s odovzdaním a prevzatím Dodávky. '
'\,

NEBEZPEČENSTVO ŠKODY A VLASTNícTVO
Nebezpečenstvo škody na Dodávke avlastnicke právo k Dodäl
ktorá je tovarom prechádza na Odberateľa skutočným prijat
Dodávky v mieste plnenia; v prlpade, ak je predmetom DodáV\i.
dielo, nadobúda Odberateľ vlastnícke právo jeho vykonávanín.
a nebezpečenstvo škody na Dodávke v takomto pripade prechádza,
naOdberateľa splnením Dodávky. Tým nie súdotknuté ustanovenia'
odseku 7.2tohto článku.

Ak Odberateľ alebo tretia osoba za Odberateľa zaplati aiebo
zaobstará akékoľvek veci na uskutočnenie Dodávky alebo
v súvislosti so Zmluvou, tieto veci sa stanú vlastníctvom Odberateľa

ihneď po zaplatení, resp. obstaraní aostanú vo vlastnIetve
Odberateľa aj po ich odovzdanf Dodávateľovi za účelom plnenia
Zmluvy. Dodávate ľ bude znášať nebezpečenstvo vzniku škody na
takýchto veciach a Iieto veci (a) musia byť vždy riadne skladované
a udržiavané Dodávateľom; (b) nesmú byť použivané Dodávateľom

na iný účel, než je plnenie Zmluvy; (c) budú sa považova! za
samostatný predmet vlastníctva, nie zasúčasťani príslušenstvo; (d)
musia byť viditeľne označené ako vlastníctvo Odberate ľa; (e) nesmú

• byt' zmiešané s inými vecami vo vlastníctve alebo uživaní
ncoávetera alebo tretej strany a (o nesmú byť presunuté
z priestorov Zmluvných strán bez predchádzajúceho plsomného
súhlasu Odberateľa.

ZODPOVEDNosf ZAVADY
Dodávateľ preberá záruku, že počas záručnej doby (a) Dodávka
bude presne v súlade so všetkými špecifikáciami (článok 2
Podmienok); (b) Dodávka bude nová, najvyššej kvality a bezvadná
v spracovanl a materiáli; {cl Odberateľ ziska vlastnícke právo
k Dodávke, neobmedzené žiadnymi záložnými právami, bremenami
a skutočnými alebo uplatnenými porušeniami akýchkorvek práv
duševného vlastnfclva a (d) Dodávka bude obchodovateľná,

bezpečná a vhodná na Odberateľom zamýšl'ané účely, ktoré boli
oznámené Dodávatel'ovI, resp. ktoré sú Dodávatel'ovi známe alebo
mu musia byť známe. Ak Odberateľ schváli Dodávateľov dizajn,
materiál, proces, nákres, špecifikácie apod., toto nebude
vysvetľované tak, že by to zbavovalo Dodávateľa povinnosti vždy
zabezpečiť prlsnu zhodu Dodávky so Zmluvou, a rovnako žiadne
vzdanie sa nákresu alebo požiadavky na špecifikáciu pre jeden
alebo viac predmetov zo strany Odberateľa nebude znamenať

vzdanie satakých požiadaviek ohľadne ostatných predmetov, ktoré
majú byľ dodané podľa Zmluvy, ibaže je to výslovne plsomne
uvedené Odberateľom. Zéručná doba je 24 mesiacov počltaných

ododňa riadneho splnenia Dodávky.
9.2 V prípade vadnej Dodávky má Odberateľ práva vyplývajúce

z Obchodného zákonnfka, ktoré môžu byť vykonané počas celej

6. PREHLIADKA
6.1 Pokiaľ to rozumne prichádza do úvahy, Odberateľ je oprávnený

kontrolovať Dodávku počas akéhokoľvek štádia jej Výroby,
konštrukcie, pripravy, dodania alebo ukončenia . Odberateľ má právo
v rozumnom čase vstupovať do priestorov Dodávateľa za účelom

overovania riadneho plnenia Zmluvy a Dodávateľ sa zaväzuje
v priebehu takejto kontroly poskytovať Odberateľovi všetku
požadovanú súčinnosť adokumentáciu.

6.2 Odberater uskutočni prehliadku Dodávky, ktorou je tovar,
v primeranej lehote po jejdôjdeni, atonajmä sohľadom na povahu
Dodávky a možnosti Odberateľa; v prípade Dodávky, ktorou jedielo,

5. DODANIE
5.1 Ak nie jeVýslovne špecifikované v Zmluve inak, dodacia podmienka

je DDP (INCOTERMS® 201 O) sidIo Odberateľa.

5.2 Dodávatel' nie je oprávnený splniť Dodávku pred termínom plnenia 7.
uvedeným v Zmluve bez písomného schválenia Odberatel'om. 7.1

5.3 Dodávateľ je povinný dodať, resp. poskytnúť Dodávku Odberateľovi

dodohodnutého miesta plnenia riadne a včas, na vlastné náklady
a na vlastné nebezpečenstvo.

5,4 Ak je predmetom Dodávky tovar, resp. Iné veci, považuje sa
Dodávka za rIadne uskutočnenú momentom riadneho dodania
tovaru, resp. iných vecí avšetkých dokladov potrebných na
prevzatie a užlvante tovaru Odberateľom. Akjepredmetom Dodávky 7.2
vykonanie diela, považuje sa tento záväzok zasplnený momentom
riadneho vykonania diela, I. j. dodanim, zmontovaním, uvedením do
prevádzky, odskúšanim diela adodaním všetkých potrebných
dokladov potrebných na prevzatie aužfvenle diela, t.J. bez vád. Ak
je predmetom Dodávky uskutočnenie inej činnosti, je záväzok
Dodávateľa splnený jeho riadnym vykonanim v súlade
s podmienkami dohodnutými v Zmluve a podľa povahy činnosti aj
dodanim hmotne zachyteného Výsledku činnosti Odberateľovi spolu
s dokladmi potrebnými na prevzatie a užívanie tohto Výsledku
činnosti.

5.5 Oriadnom splnení Dodávky spíšu Zmluvné strany pisomný
preberací protokol alebo dodacl list.

5.6 Dodávateľ bude okamžite informovať Odberateľa o okolnostiach,
ktoré by mohli spôsobiť omeškanie s plnením Zmluvy. Omeškanie
s plnením oprávňuje Odberateľa bez ďalšieho odstúpiť od Zmluvy. 8.

5.7 Vpripade, že bude Zmluva ukončená z dôvodu jej porušenia 81
Dodávateľom, Dodávateľ týmto oprávňuje Odberateľa uskutočniť .
alebo zabezpečiť uskutočnenie Dodávky, jej časti a údržby
Dodávky. Dodávateľ bude povinný poskytnúť Odberateľovi všetky
informácie nevyhnutné na výrobu pomôcok alebo zariadeni.
Dodávateľ zároveň udeľuje Odberateľovi bezplatnú Icenclu na
práva duševného vlasfnlctva za účelom uskutočnenia Dodávky pre
ÚZemie a na čas, na ktorý by sa licencia udelila, ak by Dodávku
vykonal Dodávateľ.

5.8 Vprípade, že Dodávka vykazuje kvalitaUvne alebo kvanUlalívne
nedostatky, nedostatky v dokumentácii alebo iné vady, nie je
Odberateľ povinný Dodávku, ani akúkoľvek jejčasť od Dodávateľa

prevziať. Odberateľ nie je povinný prevziať ani tú časť Dodávky,
ktorá je splnená riadne, najmä akje čiastočné pinenie podľa úvahy
Odberateľa pre neho nevhodné, odporuje tohospodárskemu účelu

sledovanému Zmluvou alebo povahe záväzku. Vpripade, ak
Odberateľ Dodávku svadami prevezme, Dodávka sa považuje za 9.
riadn~ splnenú uspokojením nárokov Odberateľa z vadného 9.1
plnenia.

5.9 V prlpade, že sa Dodávateľ dostane do omeškania s riadnym
phenlrn Dodávky, Odberateľ je oprávnený požadovať od
Dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej ceny
Dodávky za každý deň omeškania. To isté plati v pripade, že sa
Dodávateľ dostane do omeškania s odstraňovaním vád
anedorobkov Dodávky.
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~ynull le~o lehoty savada bude povaiaiar za neodstŕd11el'r,ú. BOZP, PO a DCtJanY tp, ktoré sa vysk).1nú neskôr pri phe.nl
Nárok ra «stUpenle od Zmluvy je možr.é a;p'.<itnir aj :en česícčn e Zmt.N)'. zaodstränefľ.e ktOrÝdI zodpovedá W :)gratel'.
čo do Va:Jnef čas::! Dcdä'iky. Nad 1) ma Odcerater prá'1O oprav:! 10.7 ~berater vystavt lamesl-.arcom vs:upr.e karty, ktoré :cl~
aJeto~ oprawvady nanáklady Dodá~rera. o;riv!KNaf na vsiJp a poirJb ra Pra::ov.s!rJ v so::lace

9.3 Dcdáva:el je ZD<lJlO"dnÝ za .letky náJdady ("",;eoé najmä ,pcWadav"ni Odle"leIa na plr...... Z/lWvy. za tjm úče:om j.
s Ikvldäclou. uskladnenim, vytriedením, zmenars, poš.Wdenim OodavaIef p:winn9 bezzbytcčného cdkIaw po l..IZ3tva'eni 2mbYy
ntlraďa, prerušeniatnf, výn:b.'Ijmi vjtJ..lami, sCahovar.ím '.OYarU olbvzda(' Odbera!el'O't'i zoznam lam"..st.'\3flCO'I a tentu priebežne
l Q!)ehu a aéminisltallv:lu) VY:WOiené ~teI'Q'1l Véôs~J &'<UaflO'iBf. VlOZ."Iame je POVirT.Ý t.'Vádz2! aj zar.esilávata"O'I
vadyDodávky. jeCrOUVjdI zames"""",. za kaidé __ POdIrillrlO<p_ V5>Jpnjch karie! na Pr-..",.,;sw je Oribemlelo;>~

1Q. OSOBITN~ USTANOVENlA požadovaf od Dodávate!'a~ POICUIU vo vj'Ške 100€ a za
~ 0.1 PrI p'ne~ ZriIVY sa Dodavald' zaväzuje dodržiavcť. pr2v:l! opakované poruše.'ťe vo yYška 2 000€. ?o sphen! ZrntJVY je

pre:Jplsya PrK ÚIChY na úse1u !)ezpečnosi a oc.ifa:J)' z;bvia pri Qodáw~ povi:'rlý tez ~ého oc'ldadJ vst.v'lé karty vliti(
prid (..B0ZP'j a cdnr.:y pred pož:a:mi na 0CetY p."edchäCzar.ia Odceralerovl. V~e porušenia * povinn:>sl ~e O:lteratE!
vznhl p::dIarov a zabezpečenia podmienokna í:Emé zdo:avanie oprávr.e.'lý požačovať odDodäva:efaZJJIDr.lÚ pokutu \'O~ke 01€
POŽiarOY (.PO") vsidIe, prtest:orod:l, oqefJoch a na~ za kaŽdťI nevräten4 vstupnú kartu.
Odterate;a, vidorYch sa bude plni! ZJm'Va, (.pracovisko' . 10.8 Oďbmter r.le je pov'mý z.atezpeC:cwar žamesaanccm dOPftMXI
Dodávate!' Je pov:m9 octr.aňova( a aeošcveŕ stav životného na Pracovisku.
Pl'OS~ia vrätane všefkYd\l eho~.j(,. nat"ľ~ ~'Zduš:a. ved, 10.9 Za.'l'.estnanc! nesm') na Pracovisku po~r e1kc1'.or.c/l:~ napo,ie,
bcmln, pôdy • c:ganlzmcv ( P'). Nijma J' pcvmny predcMdzar omamné ~lky. psytll:llcp.'>é látky ~ebc pnpra;1<y a pln~ zmuvu
zneäsCovaniu ŽPa po~niu ŽPa miJi.malizO'l8f nepriazrJvé pod Ich vPtYvom. Ďalej musle doc!ržiavar zákaz fajčeria a mus!a
dôsledky svojej č1nnosU pi pbenlZmluvy naZP. Dodávatef' ~eberä po:.divafa r.osi( osobr.é o::tsan.'lé pracovne~ornôc:kya p:oslť.eCky.
vovztahu k Odbera:el'ovi plnú zod;lovednoo( zaekologidCJ ujmu. 10.10DodavaterJe PovÍo"ln)t ihneď oznam;! Odberatefcvi vznik každého
ktorú priplneniZmluvy spôsobI. pracovr.ého úrazu zamestnanca,kuktorému dôjde na Pracovisku.

10.2 Odberalel'Je povinný odovzdať Dodávalel'ovi Pracovisko tak, aby 10.11 Ak. priplneni ZmluvyIdeo či1nosr sozvýšeným nebezpeč enslVom
Dodävalef mohol riadne a VČas, pl ruľ ~~. O~ovzdan l vzniku požiaru, Dodávatef je povinný poswpovať laj(, aby bola
aprevzatiPracovlska spIšu ZmluVnestranyz,äPlsr::cu: V prIpada, ~k zabezpečená PO, najmä 'ľjdáva plsomný pokyn na zabezpečenie
DodáV~ler začne pln iť Zmluvu bez: .z:áp1sn.cneho prevzaba PO aplsomné povolenie na čInnosť, ak sa vyžaduje, zriaďuje
Pracovl sk~, má sa za lo, že Pr~covJsko bolo Odberateľom proUpožlarnll a sistenčnú hliadku a zabezpečuje plnenie Jej úloh
odovzdanea Dodávateľom prevzaténadne. a odbornú prlpravu a zabezpef;uje potrebné množstvo vhodnych

10.3 Za vytvorl:mio podmienok na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP, druhov hasIacIch prosirIedkov.
zabezpečenie avybaveniePracovl~ka n? bezpečný vykon pr~ce, za 10.12V rámci ochrany 2p Je Dodavateľ povinný predchádzať vzniku
úče lom plnenia Zmluvy a dodržlava~ l e vs~obec~ záva:nyc~ odpadev asprlpadnýml odpadm! vznikajúdmi pri plnenI Zmluvy je
prävnych predpisov, ako aj technickYch nonem .(aJ ked' Ole su povinný nakladať alebo ilak zaobchádzať v súlade s právnymi
~eobecne záväzné) priplnenI ZmlJvy na PracoVIsku z:odpovedá predpismi na úseku odpadového hospodárstva (..OH") tak, aby bol
v plnom rozsahua výlučne Dodáva teľ. nap/neny jeho účel.

10.4 !J?dävataľ ~hlasuJe, ž~ bude vykor:ávaľ ~nr.osť podľa .ZrnlNy 10.13Ak priplneni Zmluvy vznikne odpad,ktorý je stavebnýmOdpadom,
výllJČr.e l;8kjm1 fyz!~~ osobaml' r lť.OIÝCh zd~vol~ ~IaV, odpadom zved, které nie SU vo vlas3lidve Odberatera (najmä
sct-.Oj)OOsti, vek, kvsJGkačné predpok!ady aCd!:l?-ToiI sposobi,lost l vecI vnesených na pracovisko OcdávateCom, vralar.e obalov),
lOdpov~Jú än....osUpodfa~~' a topodfa p:ávoych predP:'sov alebo ko:nunälnym odpadan, Dcdávaterjepovhny plsul povinnosti
aoslalr:ych jTed;l1sov na Z8lsteme BOZP, atobez ohra:fu naJeho držilel'a oepadu pre tie:O odpady priČOOl za plner.ie ljthto
právny man ktlV'L'ťe~sm fyzickým csobá1'l <.zamestnanci'). pov'mostl ZOdPOVeda v pL10m ro~1:J a vYkJčne Do:l3vatet. So
Z2mes:nar.com sa r.a~ teilto f1är.ku roZlJmep 'iŠe1ky fyzické stavebnýrri odpadmi je DOOavalef povh'lj nak!c.da( poďa POkYnCY
OStY::/OJ, k10ré sa budu pamelar . !la ptn~ ~.NY, okrem oddelenia 2p Odberate;a, najmä za:V-..zpeäf !ch pred r.ebad;lCin
wnestnancov Odberateľa , 8 to Oodä-úllel'. 2Jt.te fY2jCtIOU oso!:lou. li'dIam, zabezpeČIT ic.... od'lOl na miesto zhodnotenia alebo
ajc!lo spolupra~ osoby, Je....o wnestr.anci, jeho zneškod:llllia I.J'Čené oddelením žp O:ll:-e."a'.era a potmIerne
so.bdcdä'i3te!la, alt s;) .fyzickými oscbarr.i, a ich spolupracu;úce o zhodnoteni alebo zr.ešknCnenl~ OdJeratel'ovi (nar,-A
osoby a Ich zr.esl1ana Yáb".e I slky). L..ak sa za PÔVCdCU OO;iaau pO\,'ahťe Qd!:)eratef,

10.5 Dodávater je pcvlnný pr"-re:'re r_ lameslnancov primm pred VZnJrOm tOhJO odpadu je llcdä'rc!e1 pcvlnný cznáni(
onebezpebmstvách a OtJOZeniadl, ktoré sa p:i Jineni Zmluvy odďeferJu 2p Odberatel'a dn.b 2 predpol<!at:c1'6 množstvo odpadu
tr.obJ vysky'.nú(, ao v)'sledkodl posúdelia rizika, o prever.tŕvnydl a Dodávate!' je flC'Ň'liý s cd;1ato::! r.é.~ pcdJa poky:1ov
cpat:eriach a ochranrjdl ~r.adI,"d<ré 'lI'WlalDo1ávaté na OdbefaIe;a
~ BOZP, POa~ ŽP aktrri.sa~ahJ;j YŠeOOe:cne 1 0. 14 Dcdavale: ;e~ na pož!2darieOď:: ernle~a~k3za!spt1efj e
na Z2mesilanccV ana rini vykor'lávane~ na ?rac:ovis~ svq1ch POVinnOSU na úseku BOZP, PO a ochrany aIYOrtlY ŽP
I:ri pberi ZmI:JVY, oopatreniach 2 pos~ v~poškocI~a vrátar.e OO v re.~e Irodl (3) pracovných dni odo ema čo:utenla
z:!ravIa vrätane poskyt!'lu6a p:vej porr.oa, ako aj oDpeR rJact. iiados:i Q:Jbefat.era a Io najmä predlcierJm dokJ'3dcv
a pos:upe vpr1pade zdoIáva1ia ;ciiarJ, zá::t:rarr.ýdl pä: •..



preukazujúcich Preškolenle, predloženim oprávnení Zamestnancov
na výkon činnosti podl'a Zmluvy a predložením dokladov o určení

bezpečných pracovných postupov pre činnosti vykonávané podľa

Zmluvy.
10.15Dodávateľ zodpovedá Odberateľovi za všetky škody spôsobené

porušením akejkoľvek povinnosti na úseku BOZP, PO a ochrany
a tvorby ZP vrátane OH, Zaškodu sa na účely Zmluvy považujú aj
sankcie (pokuty) uložené príslušnými štátnymi orgánmi a orgánmi
verejnej správy za porušenie povinnosti na úseku BOZP, PO
aochrany atvorby ŽP vrátane OH, ak tieto povinnosti podľa tohto
článku zaťažovali Dodávate ľa a nie Odberateľa, ktoré boli
Odberateľovi uložené.

10.16Porušovanie pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH
zo strany Dodávateľa oprávňuje Odberatel'a bez ďalšieho

kedykoľvek od Zmluvy odstúpiť.

10.17Dodávateľ sa zaväzuje pri plnení Zmluvy a počas jej trvania
dodržlavat zákaz nelegálneho zamestnávania y rozsahu
stanovenom právnymi predpismi. Dodávateľ vyhlasuje, že
neporušuje a počas trvania Zmluvy neporuší zákaz nelegálneho
zamestnávania, a Odberateľ sa na toto vyhlásenie Dodávatel'a
spolieha. Dodávateľ sa zaväzuje nahradíť Odberateľoví všetku
škodu, ktorá by mohla vzniknúť Odoberaleľovi tým, že Odberateľ

prflme od Dodávateľa prácu alebo službu podľa Zmluvy, ktorú mu
Dodávateľ poskytne prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne
zamestnáva alebo zamestná. Za škodu sa na účely tohto
ustanovenia považujú aj pokuty, ktoré bude musieť Odberateľ

zaplatiť za porušenie zákazu prijať prácu alebo službu, ktorú mu na
základe Zmluvy dodá alebo poskytne Dodávateľ prostredníctvom
fyzickej osoby, ktorú nelegálne zamestnáva alebo zamestná.
Ustanovenie odseku 10.15tohto článku sapoužije primerane.

10.180dberatel' je oprávnený požadovať od Dodávatel'a zmluvnú pokutu
vo výške 2000 € zakaždé porušenie povinnosti podľa tohto článku,

pokiaľ inú výšku zmluvných pokút nestanovuje odsek 10.7~

11. PROTIKORUPČNÉ OPATRENIA
11.1 Scieľom zamedziť korupcii na úseku zmluvných vzťahov Odberateľ

žiada od Dodávate ľa, aby v akejkoľvek súvislosti s Dodávkou alebo
so Zmluvou, vrátane štádia jej uzatvárania, plnenia, skončenia

a prlpadne jej vymáhania, aktívne prispel knaplňaniu tohto cieľa
implementáciou prolikorupčných opatrení v zmysle tohto článku.

11.2 Zákaz korupcie. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vakejkoTvek
súvislosti sDodávkou a/alebo soZmluvou oni, ich štatutárne orgány,
členovia štatutárnych a iných orgánov, ich členovia, zamestnanci
aspolupracujúce osoby, ich zástupcovia a ďalšie osoby konajúce
v ich mene alebo zanich vrátane ich subdodávateľov nebudú konať

tak, že by priamo alebo cez sprostredkovateľa pre seba alebo pre
inú osobu prijali, žiadali alebo sidali sl'úbiť úplatok na to, aby porušili
svoje povinnosti vyplývajúce zozamestnania, povolania, postavenia
alebo funkcie alebo zneužili alebo umožnili zneužiť účasť na
hospodárskej súťaži, alebo aby svojim vplyvom takto pôsobili na
výkon zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie inej osoby,
alebo za to, že už tak urobili, alebo že by priamo alebo cez
sprostredkovateľa srúbili, ponúkli alebo poskytli úplatok inému na to,
aby porušil svoje povinnosti vyplývajúce zozamestnania, povolania,
postavenia alebo funkcie alebo zneužii alebo umožnil zneužiť účasť

na hospodárskej súťaži, alebo zato, že bude svojim vplyvom takto
pôsobiť navýkon zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie
Inej osoby, alebo za to, že už tak urobil, alebo z ktoréhokoľvek

z týchto dôvodov priamo alebo cez sprostredkovatel'a poskytli,
ponúkli alebo sl'úbili úplatok inej osobe, a to všetko aj v súvislosti
s obstarávanim veci súkromného záujmu, a potvrdzujú, ženevedia
o tom, žebydošlo kporušeniu tohto ustanovenia. Úplatkom sa na
účely tohto článku rozumie vec alebo iné plnenie majetkovej či

nemajetkovej povahy, na ktoré nie je právny nárok. za úplatok sa
nepovažuje dar, ktorý nepresahuje bežné chápanie čestnej

obchodnej praxe, je v súlade s dobrými mravmi súťaže, nie je
4"

spôsobilý privodiť ujmu iným sútažltelom alebo spofrebltä
primeraný okolnostiam, kedy predstavuje bežný prejav zd~.:

alebo pohostinnosti, pokial' nemôže za žiadnych ok~

vobdarovanom vzbudiť pocit zaviazanosti aani pooozrens
darca očakáva určité správanie alebo sa snaží darom ovp\Y"
rozhodnutie obdarovaného; v pripade pochybnosti, či sú spln~

podmienky pre to, aby sa určité plnenie považovalo za takýto d~
plati, že lieto podmienky splnené nie sú ajedná sa o úplatok.

.Kcnanlm sana účely tohto článku rozumie aj opomenutie takého
• konania, na ktoré je osoba podľa okoinostf asvojich pomerov

povinná.
11.3 Oznamovacia povinnosť. Zmluvné strany sazaväzujú akékoľvek

konanie zakázané podľa odseku 11.2 tohto článku alebo prípravu
naň bez zbytočného odkiadu potom, čo sa o ňom dozvedia, oznámiť
orgánu činnému v trestnom konaní. Oznámenie je možné urobiť aj
Odberateľovi spôsobom uvedeným na webovom sídle Odberateľa

htlps:llwww.batas.sklspo!ocenska·zodpovednostlnah!asovaníe
protispolocenskej-cinnosti!

11.4 Účtovná evidencia. Dodávate ľ sa zaväzuje, že všetky výnosy
a prljmy získané v akejkoľvek súvislosti s Dodávkou alebo Zmluvou,
všetky pohyby majetku vakejkoľvek súvislosti s Dodávkou alebo
Zmluvou avšetky náklady a výdavky vynaložené v akejkoľvek

súvislosti s Dodávkou alebo Zmluvou bude účtovne evidovať

správne a úplne, že všetky účtovné záznamy, faktúry a iné
dokumenty týkajúce sa uvedených účtovných prípadov budú verne
odzrkadľovať charakter a množstvo uvedených účtovných prípadov
a že žiadne plnenia neevidované v účtovnej evidencii nebudú
realizované. Dodávateľ zároveň potvrdzuje, že nedošlo kporušeniu
tohto ustanovenia.

11.5 Konfliktzáujmov, Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú prijať opatrenia
na systémové riešenie možného konfliktu záujmov, najmä
transparentné a dokumentované oznamovanie možného konfliktu
záujmov, vystúpenie dotknutej osoby z rozhodovacieho procesu
ajej nahradenie osobou, u ktorej konflikt záujmov nie je prítomný..
Konfliktom záujmu sana účely tohto článku rozumie situácia, keď
by obchodný, finančný, rodinný, politický alebo osobný záujem
mohol zasahovať do úsudku osôb pri výkone Ich zamestnania,
povolania, postavenia alebo funkcie.

11.6 Dotknuté osoby. Dodávateľ sa zaväzuje, že povinnosti podľa

odsekov 11.2 až 11.5 tohto článku uloži svojmu štatutárnemu
orgánu, členom svojho štatutárneho a iných orgánov, svojim
členom, zamestnancom a spolupracujúcim osobám, svojim
zástupcom aďalším osobám konajúcim vjeho mene alebo zaneho
vrátane svojich subdodávateľov, uktorých identifikuje korupčné

riziko alebo možnosť výskytu konfliktu záujmov postupom podľa

odseku Chybal Nenašiel sa žiaden zdroj odkazov. tohto článku

s prihliadnutím kúlohám, ktoré tá-ktorá osoba v danom prípade
prevzala alebo prevezme, alebo ktoré sa podieľajú na phenl
povinnosti podla odseku 11.4 tohto článku. Korupčným rizikom sa
na účely tohto článku rozumie príležitosť, pravdepodobnosť alebo
možnosť konania zakázaného podla odseku 11.2tOOlo článku alebo
existencia prlčin alebo podmienok urahčulúclch vznik situácie
priaznivej pre konanie zakázané podle odseku 11.2 tohto článku.

12. CENAA PLATOBNÉ PODMIENKY
12.1 Cena dohodnutá v Zmiuve je pevná a nemôže byť zmenená bez

písomnej dohody oboch Zmluvných strán. Pokia ľ v Zmluve nie je
uvedené inak, cena je bez dane z pridanej hodnoty (.DPH").

12.2 Faktúra musl obsahovať všetky informácie obsiahnuté v Zmluve
nevyhnutné pre identifikáciu a kontrolu Dodávky. Pokiaľ Odberateľ

písomne neurčí inak, súhlasí s tým, že Dodávateľ bude zasielať

Odberaterovl elektronickú faktúru na emailovú adresu
podatelna@batas.sk vo formáte pdf, z adresy, ktorú Dodávateľ

Odberateľovi vopred písomne oznámi. Dodávateľ musí zabezpečiť

vierohodnosť pôvodu, neporušenosť obsahu a čitaíelnost faktúry od
jej vydania do konca obdobia na uchovávanie faktúr. Vprlpade



KYBERNETiCKÁ BEZPEČNOSŤ

Dodávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach.

o ktorých sa dozvie v súvislosti s plnením Zmluvy a ktoré nie sú
verejne známe, pokiaľ by sa mohli dotýkať oblasti kybernetickej
bezpečnosti podľa zákona č. 69/201 B Z.z. o kybernetíckej
bezpečnosti a ozmene a doplnení niektorých zákonov vznení
neskorších predpisov. V prípade pochybností plaII, žeskutočnosťsa
dotýka oblasti kybernetickej bezpečnosti. Povinnosť zachovávať

mlčanlivos ť trvá aj po skončeni Zmluvy. Zároveň je Dodévatel
povinný zabezpečiť, aby v rovnakom rozsahu dodržiavali povinnosť
mlčanlivosti Zamestnanci, ato aj po zániku ich pracovnoprávneho
vzťahu alebo obchodného vzťahu. Výnimky z tejto povinnosti
upravuje zákon o kybernetickej bezpečnosti.

17.2 Akpredmet Zmluvy priamo súvisi s prevádzkou sietí a ínformačných

systémov pre Odberate ľa, Dodávateľ je povinný uzatvoriť

s Odberateľom dohodu o zabezpečení plnenia bezpečnostných

opatren! a notifikačných povinností podľa zákona o kybernetickej
bezpečnosti a plniť povinnosti z nej vyplývajúce počas celej doby
trvania Zmluvy, uzatvorenie uvedenej dohody Je podmienkou
účinnosti Zmluvy aZmluva automaticky zaniká ukončením uvedenej
dohody.

17.
17.1

SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV
Oznámenie ospracúvaní osobných údajov Odberateľom v súvislosti
s Dodávkou jekdispozícii na webovom sldle www.batas.sk.

16.2 V prípade, ak]epre účely Dodáv~y potrebné spracúvanie osobných
údajov jednou Zmluvnou stranou pre druhú Zmluvnú stranu, práva
a povinnosti Zmluvných strán sa spravujú dohodou o spracúvan!
osobných údajov sprostredkovateľom, ktorú Zmluvné strany
uzatvárajú osobitne.

16.3 Pokiaľ nie je medzi Zmluvnými stranami uzatvorená dohoda
o spracúvanl osobných údajov sprostredkovateľom, každá Zmluvná
strana má postavenie samostatného prevádzkovateľa aje povínná
samostatne plniť povinnosti podľa nariadenia Európskeho
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. aprlla 2016 o ochrane
fyzických osôb pri spracúvani osobných údajov a o voľnom pohybe
týchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné
nariadenie o ochrane údajov), zákona Č. 18/2018 Z.z. oochrane
osobných údajov ao zmene a doplnení niektorých zákonov a ich
vykonávacich a ďalších súvisiacich predpisov.

15.3 Zaplatením akejkoľvek zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na
náhradu škody spôsobenej porušenim povinnosti, pre prípad
porušenia ktorej bola dohodnutá; náhrada škody môže byť

uplatňovaná Odberateľom voči Dodávaterovi v plnej výške.
15.4 Odberateľ je oprávnený jednostranne započítať proti pohľadávke

Dodávatera voči nemu nazaplatenie ceny za Dodávku všetky svoje
prípadné pohladávky voči Dodávaterovi na zaplatenie zmluvných

. pokút podľa Podmienok.

RUČENIE ZADPH
Vprlpade, akOdberateľ zaplall ako ručiteľ nazáklade rozhodnutia
správcu dane DPH za Dodávateľa, osoby konajúce v čase

uzatvorenia Zmluvy alebo akejkorvekjej zmeny alebo dodatku k nej
v mene Dodávateľa podpisom Zmluvy, jej zmeny alebo dodatku
vyhlasujú Odberateľovi, že zaplatia Odberateľovi takto Odberatei'om
z titulu ručenia zaplatenú DPH zaDodávateľa v lehote do štrnástich
(14) dni od doručenia výzvy Odberate ľa týmto osobám na
zaplatenie, akDodávateľ nezaplatí Odberateľovi takto Odberateľom

z liIulu ručenia zaDodávateľa zaplatenú DPH v lehote doštrnástich 18. DÔVERNOSŤ

(14) dnI od doručenia výzvy Odberateľa Dodávatel'ovl na jej 18.1 Všetky inforrnácie poskytnuté Dodávateľovi Odberateľom podľa

zaplatenie. Rovnako jeOdberateľ oprávnený jednostranne započltať Zmluvy pre Dodávku, verejne nedostupné, zahŕňajúce dizajny,
proti akejkoľvek pohľadávke Dodávateľa voči Odberatel'ovi svoje nákresy, opisy, špecifikácie, správy a softvéry spojené s plnením
prípadné pohTadávkyvoči Dodávateľovi, ktoré vznikli z titulu ručenia Dodávky, budú považované za dôverné a nemôžu byť prezradené
zaDPH zaDodávateľa. tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu Odberateľa.

Dôvernosť musi byť udržiavaná počas plnenia Zmluvy av obdobi
piatich rokov po tomto čase.

18.2 Dodávatei' nesmie vyhotovovať obrazové snlmky, zvukové alebo
obrazové azvukové záznamy na Pracovisku bez predchádzajúceho
písomného súhlasu Odberateľa. ZaOdberateTaje súhlas oprávnený
udeliť predseda predstavenstva alebo člen predstavenstva.

ZÁDRžNÉ
Odberateľ jeoprávnený zadržať časť ceny vovýške zodpovedajúcej
DPH vyúčtovanej faktúrou v prípade, ak uDodávateľa nastanú
dôvody pre zrušenie registrácie pre DPH a/alebo Finančné

riaditel'stvo Slovenskej republiky zverejní Dodávatel'a v zozname
osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre DPH,
vedenom na portáll Finančnej správy Slovenskej republiky, ato až
do času, keď Dodávateľ hodnoverným spôsobom preukáže
Odberatel'ovi, žeuneho tieto dôvody pomlnull.

15, SANKCIE
15.1 Odberateľ je oprávnený požadovať od Dcdávatela zmluvnú pokutu

100 äza prvé porušenie akejkoľvek povinnosti podľa Zmluvy a2 000
€ .za opakované porušenie rovnakej povinnosti, pokiaľ inú výšku
zmluvných pokút neustanovujú osobitné ustanovenia Podmienok.

15.2 Zmluvné pokuty podla Podmienok sú splatné na základe písomnej
výzvy Odberatel'a doručenej Dodávaterovi.

14.
14.1

13.
13.1

zasielania listinnej faktúry táto musí byťzaslaná na fakturačnú adresu
uvedenú v Zmluve.
Pokiaľ nie je uvedené v Zmluve inak, faktúra bude splatná
spôsobom uvedeným vofaktúre av lehote 30 dniodo dňa doručenia

faktúry Odberateľovi, akfaktúra bude obsahovať všetky náležitosti
v zmysle právnych predpisov ajejprílohou bude preberacl protokol,
resp. dodací list Dodávky potvrdený Odberateľom. DodávateT je
oprávnený vystaviť faktúru po riadnom odovzdani Dodávky
Odberateľovi v súlade s článkom 5 ods. 5.4 Podmienok. Za deň

úhrady sa považuje deň odplsania príslušnej čiastky z bankového 16.
účtu Odberateľa. 16.1

12.4 Vprípade námietok Odberateľa voči správnosti vystavenej faktúry je
Odberateľ oprávnený (a) faktúru, ktorá má chybu vyplývajúcu
znesprávne uvedeného množstva alebo ceny, do 14 pracovných
dnf odo dňa jej doručenia Odberateľovi reklamovať u Dodávateľa

spolu s vylknutím jej nesprávnosti, pričom Dodávate ľ je povinný
chybnú faktúru opraviť vyhotovením nového účtovného dokladu 
faktúry, ktorý dopíňa pôvodnú faktúru s tým, že tento doklad musi
okrem povínných údajov obsahovať aj poradové číslo pôvodnej
faktúry; alebo (b) faktúru, ktorá nesplňa formálne náležitosti zákona
Č. 222/2004 z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskoršich
predpisov, vrátiť Dodávateľovi spolu svytknulfm jej nesprávnostI.
Vprípade oprávnených námietok uvedených vyššie v tomto odseku
samá zato, žefaktúra nebola doručená Odberatel'ovL

12.5 V prípade reklamácie vád Dodávky aždovyriešenia reklamácie pre
Zmluvné strany záväzným spôsobom (právoplatné ukončenie

reklamačného konanie) Odberate ľ nie jev omeškaní s úhradou ceny
zareklamovanú Dodávku alebo akúkoľvek jej časť.

12.6 Dodávateľ nemôže postúpiť žiadne poh ľadávky voči Odberateľovi na
tretie osoby bez jeho predchádzajúceho písomného súhlasu.



19. POISTENIE
19.1 Ak hodnota Zmluvy dosahuje sumu min 20.000 Eur bez DPH

Dodávateľ je povinný zabezpečiť poistenie svojej zodpovednosti
podľa Zmluvy uznámej poisťovne , vsúlade s podmienkami
Odberateľa, a naprvú výzvu poskytnúť o lom dôkaz. Toto poistenie
vžiadnomprípade neobmedzuje zodpovednosť Dodávateľa.

PíSOMNÁ FORMA
Plsomnou formou sa na účely Zmluvy a jej plnenia považuje aj
e-mail zasianý medzi e-mailovými adresami Zmluvných strán.

ROZ;HODNÉ PRÁvo
Zmiuva saspravuje zákonmi Slovenskej republiky bez prihliadnutia
ku kollznyrn normám. Dohovor OSN o zmiuvách omedzinárodnej
kúpe tovaru sa nevzťahuje na Zmluvu ani žiadny obchod podľa

Zmluvy.'Právne vzťahy neupravené Zmluvou alebo Podmienkami,
sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb.
vzneni neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi.

PRÁVOMOC\
Súdy Slovenskej repubäky majú výlučnú právomoc na rozhodovanie
akýchkoľvek sporov týkajúcich saZmluvy.

~
Zmluvnej strane (,Adresát"), ak bola uskutočnená na al ~

Adresáta uvedenú v Zmluve, resp. na adresu, ktorú Ať ,
naposledy písomne oznámii Odosielateľovi. Výz:va sa POVažllJ~
doručenú dňom, v klorom Adresát Výzvu prevzal alebo odmfrtd
prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky napošte~\

sa uložená zásielka zaslaná naadresu poda predchádzajúcej vef
vrátila späť Odosielate ľovi.

22.2 Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájorr
akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a sú potrebné ne
prípadné vykonanie výzvy, najmä všetky zmeny údajov týkajúcict
sa uzavretej Zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adrese
ich sídla, bydliska alebo miesta podnikania, bankového spojenia,
vstup do konkurzného konania, reštrukturalizácie alebo likvidácie.
Ak niektorá Zmluvná strana nesplní túlo povinnosť, nebude
oprávnená namietať, že neobdržala akúkoľvek Výzvu, azároveň

zodpovedá zaakúkoľvek takto spôsobenú škodu.

ZVEREJNENIE
Dodávateľ berie navedomie a súhlasí s tým, aby bola objednávka
Odberatel'a zverejnená na webovom sídle www.batas.sk. a to
v plnom rozsahu, vrátane príloh a prípadných dodatkov. Dodávate!'
ďalej súhlasí sozverejňovaním faktúr, taktiež vplnom rozsahu.. 25.

25.1
DORUČOVANIE

Výzva, oznámenie alebo akýkoľvek inýprávny úkon {"Výzva"} jednej
Zmluvnej strany ("Odosielateľ") sa považuje za doručenú druhej

VYNÁLEZY
Ak Zmluvazahfňa vývojové alebo výskumné činnosti, vrátane
strojárskych alebo dizajnérskych služieb, všetky informácie vyvinuté
v priebehu jej plnenia budú patriť Odberateľovi a budú sa považovať

za dôverné azaduševné vlastníctvo Odberate ľa, či užpatentované
alebo nie, a Dodávateľ bude povinný spolupracovať privyhotovení
akýchkoľvek dokumentova uskutočnení iných krokov nevyhnutných
alebo vhodných napatentovanie alebo inak docieliť alebo ochrániť

prospech Odberateľa z vynájdených patentov, vyvinutých alebo
uplatnených v praxi pri plnení Zmluvy. AkZmluva nezahŕňa vývojové
alebo výskumné činnosti, ale príslušná Dodávka má byť vyrobená 23.
v súlade s nákresmi alebo špecifikáciami poskytnutými 23.1
Odberateľom, Dodávateľ týmto udeľuje Odberateľovi neodvolateľnú

neexkluzlvnu, bezodplatnú licenciu pre Územie na neurčitý čas na
využívanie, uskutočňovanie, užívanie a predaj akéhokoľvek 24.
zlepšenia vDodávke, ktoré je vynájdené, vyvínuté alebo uplatnené 24.1
v praxi Dodávateľom privýrobe Dodávky podľa Zmluvy.

22.
22.1

21.
21.1

20.
20.1
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